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ТЕСЕЙ
Слабо освещенный стол в центре сцены, за ним видны две Фигуры, почти не видно их лиц, Один совсем молодой, другой гораздо старше в длинном балахоне.
Старший. В начале существовал лишь вечный, безграничный, темный Хаос. В нем заключался источник жизни мира. Все возникло из Хаоса - весь мир и бессмертные боги. Из Хаоса произошла и богиня Земля-Гея. Далеко же под землей, в неизмеримой глубине родился мрачный Тартар- ужасная бездна, полная вечной тьмы и зла. Из Хаоса, источника жизни, родилась и могучая сила, все оживляющая
Младший.  Да. Неужели все так просто? А кто тогда правит нами?
Старший. Высоко на светлом Олимпе царит прекрасный и могучий бог Зевс, окруженный сонмом других богов. Ни дождя, ни снега не бывает в царстве Зевса, вечно там светлое, радостное лето.
Младший. Хорошо ему там, должно быть...
Старший.   Пируют боги в своих золотых чертогах, почетом окружают Зевса и величественную жену его Геру все боги Олимпа, подносят им амврозию и нектар На этих пирах решают боги все дела, на них определяют они судьбу мира и людей.
Младший. И мою тоже, ведь я всего-навсего пастух?
Старший. Пастух- не тот, чьи руки держат хлыст... В руках Зевса судьба людей: счастье и несчастье, жизнь и смерть. Горе тому человеку, кто ,нарушает установленный им порядок: разгневается великий Зевс и страшно подымутся волосы на голове его., глаза загорятся нестерпимым блеском- удары грома раскатятся тогда по всему небу. сверкнет пламенная молния и сотрясется великий Олимп.
Удар грома. Затемнение. СЦЕНА 1
Шум дождя, то и дело раздаются раскаты грома. вспышки молний. За тем  же столом сидят Менелай, Ахилл, Аякс, Тиресий (Старший) на том же месте, как и в прологе, но упав лицом на стол и подложив руки. Зевс изображает хозяина.
Зевс.       А вот еще одна история о том., как Зевс под видом быка похитил

дочь финикийского царя Агенора...
 Менелай.   Довольно, хитрец! Вместо того, чтобы подать хорошей еды,

ты кормишь нас бесконечными историями о Зевсе - многоженце

и поишь этим кислым вином, от которого еще больше желудок сводит.

Если бы не этот адский дождь, я бы с большим удовольствием

заночевал под деревом. 
Зевс.       Уж поверьте мне, дерево не стало бы развлекать вас занимательными

историями.
 Менелай.   Ах, вот как! Не удивлюсь, если ты еще и деньги с нас возьмешь

за свою болтовню!

Зевс.       Если бы я брал за это деньги, то стал бы богаче царя Приама.
 Менелай.   Не знаю я такого царя и знать не хочу. Зевс       Ничего, скоро узнаете.

Раскат грома и молния.
Аякс.       Жуть какая... Б такую ночь мертвецы из могил встают.
Менелай.   Б этом доме мы все и так как в могиле.
Ахилл.     Не говорите за всех. Лично для меня все это даже забавно.
Менелай.   Забавно?! Не знаю, кто вы такой, но вам, я вижу, неизвестно, что этот дом обходят стороной, чем кончаются такие забавы.
Зевс.       Что верно, то верно, гости меня радуют не часто.
Менелай.   Еще бы! Говорят., этот старик - прорицатель, и несмотря на то, что слеп, как крот, еще ни разу не ошибся.
Ахилл.      Так значит, он отлично знает свое дело. Что же в этом плохого?
Аякс.       В самом деле?! Теперь я даже рад, что оказался здесь.
Менелай.   Ваша радость быстро пройдет, когда вы узнаете, что он не
предсказал ни одной счастливой судьбы. Кому захочется узнать, что твой дом разграбят, друг украдет невесту, а сам ты всю жизнь будешь скитаться, чтобы в конце концов умереть от меча твоего собственного сына, которого - опять же, согласно предсказанию -и в глаза-то до этого не видел.
Ахилл.    Отлично! У меня нет ни сына, ни невесты, значит, и бояться нечего. Я готов слушать.
Зевс.       Это будет длинная история.
Ахилл.     Длиннее, чем эта ночь? Тогда принеси еще вина.
Молния и гром. Зевс берет кувшин, идет к столу. Во время рассказа все по очереди подставляют ему кубки, но в последний момент он все время отвлекается на рассказ, не наливая никому вина.
Зевс.      В одном месте жил один человек. Если вы спросите, где именно,
я отвечу: на земле. Если спросите, что за человек, я отвечу:
царь по имени Фестий. 
Менелай.  Клоун...
 Зевс.      Нет-нет, царь, а не клоун. В противном случае его жена
должна бы быть клоунесса, а она слыла вполне порядочной женщиной.
И надо же было случиться тому, что родилась у них дочь...
 Аякс.      (усмехаясь) Да будет тебе известно, такое иногда случается! 
Зевс.      Надо же! Я подозревал это. И в самом деле, откуда же иначе
берутся дети?! 
Ахилл.     (смеясь) Ты и вправду клоун, старик! Если ты будешь продолжать
в том же думе, мы не только не дослушаем твою историю,
но и не выпьем вина! 
Зевс.      Разве это моя вина?! Не я заварил эту кашу.
Все, даже Менелай, начинают смеяться.
Менелай.  Ну, каши мы от тебя точно не получим!
Зевс.      Бот видите, вы сами сбиваете меня. Еще немного, и придется
                все начать сначала.
Аякс.       (хохоча) Прошу тебя, только не это!
 Зевс.      Остановился я на том, что дочь свою они назвали Леда.
Божественной красотой выделялась она среди всех женщин,
сам Зевс-громовержец, не устоял перед ней и сверзился с небес
на землю.
Аякс.      Ты хотел сказать брякнулся?! 
Зевс.        Может, и брякнулся. Чтобы быть кратким: на сей раз Зевс
превратился в лебедя, и явился к Леде.
 Ахилл.     Заканчивай свою историю, иначе я сдохну от смеха! 
Зевс.       Заканчивать?! История только начинается. Она не закончится,
даже если я скажу, что после той встречи с лебедем у Леды
родилась дочь, которая затмила красотой свою мать и всех прочих
красавиц, которых только знала Греция.
 Менелай   (утирая слезы.) Имя! Ее имя! 
Зевс.       Елена. Прекрасная Елена – так зовут ее повсюду.
Молния и гром. Смех постепенно умолкает, все становятся совершенно серьезными.
Ахилл.
Ты не налил нам вина.
Зевс.
А разве можно налить вина из пустого кувшина?
Аякс.
Елена... Я бы отдал жизнь, чтобы взглянуть на нее одним глазом.
Ахилл.    Говорят, ее красота сводит мужчин с ума.
Менелай.   А за ее сердце сражаются герои со всей Греции...
Зевс.       Еще бы! Тот, кто получит ее, получит и все владения старого царя.
Аякс.       Е-ле-на...
СЦЕНА 2
Молния и гром. Появляются Тесей и человек, с головой закутанный в дорожный плащ.
Тесей.      Хозяин! Налей нам вина и чего-нибудь поесть. Живей, времени нет.
Зевс.        Вы заметили на дверях табличку "Харчевня"?
Тесей.      Нет, не заметил.
Зевс.       А знаете, почему? Потому что ее там нет.
Тесей.      Мне некогда препираться с тобой. Может быть, ты не заметил,
что я очень нервный и нетерпеливый. Могу не сдержаться.
 Зевс.       Значит, вы из тех героев, что собрались во дворце старого царя? 
Тесей.      Если ты про тех мальчишек, то мне нет до них дела.
Я убил Прокруста, укротил Марафонского быка и очистил Лабиринт
от Минотавра. И хотя царь Афин считает меня своим сыном,
мой настоящий отец – Посейдон, брат великого Зевса.
 Аякс.       Вы легендарный герой Тесей?! Живая история?! Я воспитан
на ваших подвигах! Я изучил каждый из них, ваша техника безупречна!
Меня зовут Аякс. (Протягивает руку, Тесей игнорирует).
 Тесей.     Не слышал о таком.
 Менелай.    Может, вы слышали обо мне, герой Тесей? Я Менелай, праправнук
великого Зевса, и очень не люблю, когда такие, как вы, меня называют
мальчишкой.
 Тесей.      Судя по задиристым манерам и нахальному тону, вы тоже лезете
в герои? Собираетесь свернуть шею таракану, героически прикончить
пару бочек вина, может, украсть Прекрасную Елену?
 Менелай.    Почему бы и нет? Отличная идея. Но сначала разберусь с вами. 
Ахилл.      Ну, как говорится, пора и честь знать. Спасибо за компанию.
 Менелай.   Постойте, куда это вы собрались? Пять минут назад вас и палкой
было отсюда не выгнать.
Ахилл.
Не могу же я торчать здесь вечно.
Менелай.
А дождь?
Ахилл.
Дождь уже заканчивается.
Менелай.
Ничего он не заканчивается.
Ахилл.
Разве? Жаль, придется помокнуть.
Аякс.
Тогда и я с вами.
Ахилл и Аякс спешно удаляются.
Тесей.      По-моему, ваши друзья оказались проворнее.
Менелай.    Что вы хототе сказать?
Тесей.      Хочу сказать, что вы зря теряете время: Елена одна, а желающих
получить ее сердце много.
Менелай.    Проклятье! Считайте, что вам повезло, герой Тесей!
Менелай убегает.
СЦЕНА 3
Тиресий за столом поднимает голову, и, оглядываясь вокруг, посмеивается. Он выглядит хуже, чем в прологе, видно, что много пил.
Тиресий.    Ловко вы их надули...
Тесей.      Надул?! Что ты там мелешь, пьянчуга?
Зевс.        Не слушайте его, это он не вам, - мне говорит.
Тесей.      Он похож на отъявленного негодяя с лицом пройдохи и разбойничьей
ухмылкой...
Зевс.        Удивительно, но моя жена говорит мне тоже самое! Тиресий.    Гены... Божественные гены не дают смертным покоя.
Прометей похитил огонь, Орел Зевса стащил его сына Ганимеда,
Гермес украл коров Аполлона - не знаю, на что они ему сдались,-
а теперь Тесей увел Прекрасную Елену...
Тесей в изумлении застывает,
Зевс подходит и откидывает капюшон
с головы Елены.
Тесей.      Не знаю, откуда вы узнали об этом, но только не надо читать мне мораль, призывать к совести, просить раскаяться! Мы дети великих богов, мы должны во всём подражать им, чтобы не ударить в грязь лицом. Думаете, так просто быть сыном бога?! Чуть что не так гром, чуть что не этак – молния. Не наша вина, что мы такие.
Зевс.       Чья же?

Тесей.     Время такое. Вам никогда этого не понять. Вы и на женщин-то вряд ли             смотрели последние пятьдесят лет! Елена, за стол!
Елена.     Да, мой герой.
Зевс.        Молодчина!
Тесей.     Что?!
Зевс.        Отчаянный парень! Герой своего времени. Полубог!
Тесей.      Не понимаю, к чему ты клонишь?
Зевс.        Никакой тебе философии, лишних разговоров, хоп – и готово! Горжусь.

Тесей.      Я не нуждаюсь ни в чьих похвалах. Я убил Прокруста, укротил Марафонского... Елена, подай вина!
Елена.     Да, мой герой.
Тиресий. Вы не получите здесь вина! Уходите отсюда от беды подальше, герой  Тесей.
Тесей.       Ты отказываешь нам в гостеприимстве? Боги наказывают за это.
Тиресий. С богами я как-нибудь договорюсь (смотрит на Зевса).  Но что я буду делать с молодцами, которые сюда нагрянут? Вы надули их, а теперь хотите, чтобы они разнесли мой дом?!
Тесей.     Ты думаешь, это меня остановит? Я разделаюсь с ними как с младенцами!
Зевс.        Достойный ответ, мой мальчик!
Тиресий. Здесь собралось столько отъявленных героев, что из-за нее они разнесут не только этот дом, но ещё половину Греции.
Зевс.        Это правда!
Тесей.     Ее красота заслуживает этого!
Зевс.      Браво!
Тиресий.  Из-за того, что вашим никогда не было и не будет, вы готовы разнести все вокруг?!
Тесей.      Никогда не будет?
Тиресий. На тебя не угодишь... Я стараюсь, чтобы всем было весело, а ты...
Тесей.      Послушай, старик, для простого смертного ты подозрительно всеведущ.
Тиресий. Профессия такая.
Тесей.      Так ты прорицатель?! Ох, уж эти прорицатели… Я вас за милю чую, меня не проведешь. Все ваши гримасы и паясничанье я выучил наизусть. Думаете, что своим загробным голосом и вечными тайнами можете испугать кого-то? Не на того напали.
Тиресий.  Герой Тесей...
Тесей.       Хватит! Не знаю, что меня ожидает, да и знать не хочу! Я укротил Марафонского быка и очистил лабиринт от Минотавра. Я похитил Прекрасную Елену! Елена, за мной!
Елена.     Да, мой герой.
                                       Тесей и Елена уходят.

СЦЕНА   4 Тиресий и Зевс вдвоем.
Зевс.      Герои. Истинные герои. Сколько презрения в словах. Сколько тщеславия, гордости во взглядах. Какая божественная нетерпимость, они заполонили все, на земле не протолкнуться из-за героев. Кричат, петушатся, выясняют отношения. Вечно дерутся из-за одного косого взгляда, кривой ухмылки. В городах, на дорогах Греции таких, как они, узнаёшь без труда. Рыщут в поисках подвигов! Да разве же на них напасешься?! На один подвиг нынче приходится пятьдесят героев. Все чудовища уже перебиты, двери в лабиринты нараспашку, циклопы вымирают. Катастрофа!
Тиресий.    Поэтому вы и натравили их на бедную Елену? 
Зевс.       Прекрасную Елену! Конечно! Чем толкаться без дела и пугать людей,
                 пусть пар выпускают. Признаться, от Тесея я не ожидал такой прыти.
Старая школа. Но ты его быстро раскусил. 
Тиресий.    Этим дело не закончится. Натворят они бед. 
Зевс.         Не будь пессимистом. Из-за этого у тебя дурная репутация. Тиресий.    У меня дурные предчувствия. 
Зевс.        Это уже по твоей части, Тиресий. В конце концов, ты у нас
прорицатель.
Тиресий.     Великий Зевс, зачем надо было устраивать эту комедию? 
Зевс.        Надо же было как-то развлекать твоих гостей пока ты валялся
в беспамятстве.
Тиресий.     Я отошел от дел и не хочу больше копаться в чужих судьбах. 
Зевс.        Хватит ныть, приведи себя в порядок! Надо радоваться жизни,
она прекрасна, а твоя слепота не дает тебе убедиться в этом. 
Тиресий.     Я слеп, но вижу больше, чем трое зрячих. Вы что-то задумали.
Зевс       (разливает вино). Тебя не проведешь, Тиресий! Не зря говорят,
что ты лучший. Видишь насквозь!
 Тиресий.    Может, потому, что не доверяю зрению?
Зевс.       Отличная шутка, Тиресий! Давай-ка выпьем с тобой на брудершафт.
 Тиресий.    Когда боги так веселятся, смертным становится не до шуток.
Выпивают на брудершафт.
Зевс.       Такого веселья, какое я придумал на этот раз, еще не бывало. Это будет грандиозно. Что там медузы и минотавры, возня вокруг золотого руна и Эдип с его комплексами и переживаниями – все это в прошлом...
Тиресий.  Знаешь, великий Зевс, когда-то я рассказывал о тебе истории и верил в чудеса. Я даже верил, что прозрею и увижу этот мир прекрасным. Но теперь я даже рад, что ничего не вижу. В таком хаосе и зрячий не разберется.
Зевс.        Не хнычь, я же обещал тебе веселье!
Тиресий.   Когда ты превращался в быков и лебедей, когда приходил под видом героев к их женам и спадал золотым дождем в чужие спальни, всем и тогда жилось не слишком-то спокойно, но, кажется, скоро мы с радостью вспомним и о тех старых недобрых временах.
Зевс.       Тиресий, Тиресий... Даже боги стареют. Времена меняются,
а мы меняемся вместе с ними. Мне больше не по силам без устали таскаться к чужим женам. Скажу по секрету: уже запутался в собственной родне. Любой герой приходится мне либо сыном, либо внуком, шурином или братом. Случалось так, что одному и тому же я был и отцом, и сыном, тестем и троюродным дедушкой одновременно! Думаешь, просто быть богом? Руководить, регулировать рождаемость? Все ругаются, обвиняют, требуют внимания. Знаешь, что такое театр? Театр – это я. Могу перевоплотиться в кого угодно. В тебя могу, (изображает Тиресия).  Я слеп, но вижу больше, чем трое зрячих, потому что не доверяю зрению... У меня дурные предчувствия, натворят они бед... (хохочет). Жаль, что руки-ноги у тебя на месте, было бы намного эффектнее...
Тиресий.    Остановись, пока не поздно.
Зевс.         Поздно! Представление началось, я еще тряхну стариной! Ты снова будешь рассказывать обо мне истории.
Тиресий.   Я бывший прорицатель, а не будущий историк.
Зевс.       Ты – бог в своем деле! До встречи, Тиресий!
Зевс уходит.
Тиресий    (наливает себе вина на ощупь). Твое здоровье, великий Зевс, (выпивает, наливает еще) Надеюсь, тебе не взбредет в голову осчастливить меня, сделав зрячим, только для того, чтобы увидеть результат твоего веселья.
СЦЕНА 5 Появляется Парис.
Тиресий.   Герои слетаются, как пчелы на мед. Кто здесь еще? Если вам нужны мои предсказания, прогнозы - пожалуйста. Вы собрались на войну? Вам не повезло, войны сейчас не намечается. Если вас устроит маленькая битва с чудовищем, то и тут вы опоздали - последнего несчастного кабана загоняли пятьдесят героев, а потом не знали, кому присудить победу. Живите и радуйтесь, что все так тихо. Кстати с женитьбой тоже неувязка, последняя красавица уже досталась другому. Если только вас не устроит какая-нибудь пастушка...
Парис.      Устроит, дядя Тиресий, вполне устроит.
Тиресий.    Александр?! (вскакивает) Я же запретил тебе появляться здесь.
Парис.       Не волнуйся, дядя, меня никто не видел.
Тиресий.   Ты не понимаешь, что делаешь!
Парис.      Я действительно не понимаю. Который год я брожу вдали от этих мест, даже не зная, почему ты выгнал меня.
Тиресий.   Я не выгонял, я старался защитить тебя.
Парис.      Ты видишь что-то страшное впереди?
Тиресий.   Видишь? Да, пожалуй, я видел это.
Парис.      Видел... Значит, теперь все позади?
Тиресий.    Я надеялся. До того, как услышал твой голос. Зачем ты пришел сюда?
Парис.      Не знаю. Что-то толкало меня в спину, и это точно была не одна из моих коров.
Тиресий.   Мне не до шуток, Александр.
Парис.      Я в самом деле не знаю. Вдруг я почувствовал, что должен идти сюда. Все эти годы я задавал себе вопросы. Почему ты так поступил, что ты от меня скрываешь, кто мои родители, о которых ты никогда не рассказывал?
Тиресий.    Я говорил тебе, кто твои родители - такие же простые люди как и ты. (подносит Парису еды и вина).
Парис.      Это я знаю, но почему тогда я должен провести свою жизнь в одиночестве? Я все время думал об этом, но никогда не пытался нарушить твой запрет. Но на этот раз словно сами боги направляли мои шаги.
Тиресий.    Боги? Боги ничего не делают просто так.
Парис.      Ты не рад, что я вернулся?
Тиресий.    Мне мешают дурные предчувствия.
Парис.       Не думал, что ты стал таким мнительным.
Тиресий.    Старею, наверное. Так же, как наши боги.
Парис.      Разве боги стареют? (цитирует) «Ни дождя, ни снега не бывает в царстве Зевса, вечно там светлое, радостное лето»
Тиресий.    Да, Парис, они стареют и умирают, пьют и пьянеют, обманывают и бранятся.
Парис.       То же самое делают и простые люди.
Тиресий.   Потому что пытаются подражать своим богам. Десятки обозленных героев рыщут в поисках приключений. Все окрестности кишат ими.
Парис.      Мне с ними нечего делить, у нас разные дороги.
Тиресий.    Я старался, чтобы они не пересеклись.
Парис.       И это все, из-за чего ты волновался? Пусть рыщут вокруг я не боюсь их. (беззаботно ест из плошки, пьет вино). Тиресий, а что все они здесь делают? Загоняют очередного кабана, выкуривают гидру или охотятся за какой-нибудь красавицей?
Тиресий.     Красавицей?
СЦЕНА 6

Появляются Менелай, Ахилл, Аякс.
Менелай.    Красавица... Дочь Зевса... Обманщица! Вертихвостка!
Аякс.        Какой стыд, какой стыд! Сердце кровью обливается. Кругом обман, ложь... Никому верить нельзя.
Менелай.   Прекратите нудеть у меня над ухом! Что вы все время за мной ходите?

Аякс.        Вы сами увязались за нами, так что терпите.
 Менелай.   Терпеть?! Я готов лопнуть от злости.
 Ахилл.      Я тоже сейчас взорвусь.
Менелай.    (прикладывает руку Аякса к груди). Сердце колотится?
Аякс.       Как тысяча барабанов.
 Менелай.    В глазах потемнело?
 Ахилл.      Потемнело.
Менелай.    Завелся я, самому от себя страшно.
 Ахилл.      Хватит истерик. Не вы один такой нервный. У меня самого руки чешутся.
Аякс.        Негодяй. Предатель. Мошенник.
Менелай.    Вы же восторгались им, чуть не в друзья лезли?! Воспитаны
на его подвигах? Изучили каждый из них?
 Аякс.        Я просто...
Менелай.    (лезет в драку) Его техника безупречна? 
Аякс.        Он...
Менелай.    Автограф взять не хотите?
Ахилл.      (разнимает) Хватит! Еще не хватало нам всем передраться. 
Менелай.    Все из-за таких как вы.(смахивает со стола плошки Париса,
садится за стол.)
 Тиресий.     День не задался? 
Менелай.    Ты кто такой? Тот пьянчуга, что здесь валялся? Много тут
вас бродит, задает вопросов. (Аяксу) Легендарный герой,
живая история...
 Ахилл.     Да прекратите вы!
Аякс.         Бесчестный мерзавец, как он посмел так поступить с нами?! 
Тиресий.    Вы слишком суровы к нему. Ваш великий предок не раз подавал
такие примеры.
Парис.       Что позволено Зевсу, не позволено пастуху.
 Аякс.        Хорошо сказано! 
Менелай.   А ты кто такой? 
Парис.      Пастух.
 Менелай.    Сам вижу. Я в пятый раз спрашиваю: ты встанешь передо мной,
невежа?
Парис.       Неужели в пятый? 
Менелай.    Я тебя спрашиваю, пастух...
 Парис.      "Пастух - не тот, чьи руки держат хлыст"- так говорил один
человек, который меня воспитывал в детстве.
Тиресий.
3начит, он воспитал тебя очень скверно!
Ахилл.
Верно сказано, пьянчуга.
Тиресий.
Уходи отсюда, Александр, и не возвращайся больше.
Парис.
Ты гонишь меня?!
Менелай.
Э-э, нет? Сначала сразись со мной, раз такой смелый.
Тиресий.
Александр, уйди отсюда!
Парис.
Давай сразимся.
Менелай.
Не боишься?
Парис.
Чего мне бояться?
Менелай.
Я Менелай, сын Атрея, внук Пелопса, правнук Тантала, праправнук самого Зевса.
Парис.
А я пастух, у которого нет родителей.
Ахилл.
(посмеиваясь) Если ты не заметил, у него меч.
Парис.
А у меня хлыст.
Парис бьет хлыстом, выбивает меч из рук Менелая, герои в изумлении.
•

Аякс.       (с издевкой) Об этой битве создадут легенды...
Тиресий.    Александр, ты жив?
Парис.       К несчастью, да.
Менелай.   Это ненадолго.
Тиресий.     Не говори так...
Менелай.    Пусть говорит, пока может.
Ахилл.      (подначивая) Вы потеряли свой меч, герой Менелай!
Аякс.         Не только меч, вы потеряли свое лицо!
Ахилл.       Давайте, попробуйте еще раз!
Аякс.        Покажите пастуху, на что вы способны!
Ахилл.       Вряд ли это принесет вам много славы, зато даст нам развлечься!
Тиресий.     Глупые, избалованные мальчишки! Кичитесь своим родством с богами, жаждете подвигов, славы, а на самом деле обыкновенные головорезы. По сравнению с вами разбойник Прокруст был невинным младенцем, а Медуза Горгона безобидно шалила на досуге! Тесей обвел вас вокруг пальца и вы не можете смириться со своим проигрышем? Расходитесь по домам, здесь вам больше нечего искать.
Аякс.        По домам?!
Ахилл.       Нечего искать?!
Meнелай.
Ты слеп, старик, и не видишь, что творится под самым носом!
Ахилл.
Елена больше не принадлежит Тесею, она возвращается домой.
Тиресий.
Что это значит?
Менелай.
Это значит, что ее братья отняли ее у Тесея.
Тиресий.
Елена возвращается?
Менелай.
Вот именно! И пока об этом не узнали другие, мы втроем разыграем ее между собой.
Тиресий.
Разыграете?
Аякс.
Конечно! Мы поступим честно. Кинем жребий. Кто из нас победит,
тому и достанется Елена.
Менелай.
Думаю, этот кувшин нам подойдет. У вас есть кости?
Аякс.
Есть у меня. Совсем новенькие, свежий комплект.
Ахилл.
Я всегда играю своими.
Аякс.
Я то же, ваши могут быть, крапленые.
Менелай.
Крапленые кости? Бы с ума сошли!
Аякс.
Мало ли что... Я просто вам не верю.
Ахилл.
Я тоже не собираюсь доверять вам.
Менелай.
Тогда и я возьму свои.
Ахилл.
Герой Аякс, покажите свои.
Аякс.
3-э, нет, даже не подумаю. Сначала свои показывайте!
Ахилл.
Вы что же, считаете меня дураком?
Менелай.
Хватит пререкаться! Если хотите, посмотрите мои и давайте
   начинать.
Показывает им свои кости.
 Втроем они садятся за стол, начинают бросать, жребий.
Тиресий.    Александр, уходи отсюда немедленно.
Парис.      Дядя Тиресий, ты позволяешь этим головорезам сидеть за твоим
столом, а меня гонишь из своего дома как собаку?! Разве я заслужил такое отношение?
Тиресий.   Я делаю это для твоего блага. Когда-нибудь ты это поймешь.
 Парис.       Хотя бы объясни, почему ты это делаешь?
 Тиресий.    Я не могу этого сделать, ты просто должен верить мне.
 Аякс.       Шестерка! Целых три шестерки. Ваша очередь, Ахилл!
 Парис.      Я устал бродить по миру как изгой. Я устал быть один. Даже пастухи, с которыми я встречался на равнинах Греции, имели собственные очага, своих жен и детей, свои дома.
Тиресий.    У тебя тоже есть дом, и он здесь.
Парис.      Так почему же ты гонишь меня из него?
Тиресий.    Мальчик мой, всю жизнь я предсказывал чужие судьбы, надеясь увидеть в них хоть один луч света, но видел лишь несчастье и страдание, ничтожные попытки обмануть смерть и стать вровень с богами...
Парис.     Перестань вечно твердить про свои предчувствия! Я не хочу больше слышать об этом! Просто скажи, что я должен умереть и я приму это, но дай мне сделать это в своем собственном доме...
Ахилл.    Не вы один такой везучий, Аякс! У меня тоже три! Шестерки! Ха-ха-ха! По-моему у вас нет шансов, герой Менелай.
Менелай.    Это мы еще посмотрим...
Парис.      Что же, если такова моя судьба, то и нет смысла бегать от нее.
Тиресий.    Что ты имеешь в виду?
Парис.      (прикладывает руку Тиресия к груди) Сердце колотится?
Тиресий.    Колотится.
Парис.      В глазах потемнело? Завелся я, самому от себя страшно.
Тиресий.   Парис...
Парис.      Этот дом мой, так я выкину этих игроков из своего дома.
Тиресий.    Нет! Не они должны причинить тебе вред.
Парис.      Не они? Так кто?
Тиресий.   Ты сам причина того, что должно произойти. Ты сам. Это было предсказано при твоем рождении, потому ты и оказался здесь. Ты должен принести гибель не только себе: сгорят города, погибнут тысячи людей, даже боги потеряют свою власть и величие. Греция, какой ее знаем мы, распадется в прах, оставив в памяти лишь мифы и легенды. Такова твоя судьба.
Парис.       Значит, мои родители живы? Значит, мой отец - не простой пастух?
Тиресий.    Твой дом - великая Троя. Твой отец - царь Приам. По рождению ты такой же герой, как и они.
Парис.       Этого не может быть...
Тиресий.     Ты рожден принести несчастье всей Греции.
Парис.        Я пастух, Тиресий!
Тиресий.     Нет, Александр, ты сын царя.
Парис.        Я пастух.
Тиресий.     Я надеялся, что ты никогда не узнаешь об этом.
Парис.        Я хочу быть пастухом.
Тиресий.     Уходи отсюда. Уходи пока не поздно. Я люблю тебя как сына. Прощай навсегда.
Ахилл.      Две тройки и единица, герой Meнелай! По-моему, вы вышли из игры.
Аякс.        Ваше везение уступает лишь вашей ловкости!
Тиресий.    (садится за стол) Взгляните на их кости, герой Менелай.
Менелай.    Шесть, шесть, шесть... И у вас тоже... Сплошные шестерки!
Вы хотели надуть меня?! Провести?! Оставить с носом!
Говорили, поступим честно? (Тиресию) Спасибо тебе, друг!
Ты настоящий прорицатель. Мы идем во дворец царь узнает
о вашем предательстве, (подхватывает Тиресия, ведет его к
выходу)
Тиресий.    Куда вы меня тащите ? Оставьте меня!

 Менелай.    Во дворец, друг. Ты расскажешь, как все было, они поплатятся
за это. Елены им не видать!
Менелай и Тиресий удаляются.
Аякс.        Влипли...
Ахилл.      Ну, переборщили немного...
Аякс.       Постойте, герой Менелай!
Ахилл и Аякс убегают следом.
СЦЕНА 7
Парис один. Появляется Елена.
Елена.
Тиресий! Тиресий! Есть тут кто-нибудь? Тиресий, я вернулась,
я больше не принадлежу Тесею! Слышишь? Ты был прав...
Парис.
Он всегда бывает прав.
Елена.
Вы напугали меня...
Парис.
Вы видите меня в первый раз и даже вас я пугаю.
Елена.
Кто вы?
Парис.
Лучше вам этого не знать, чтобы не испугаться еще больше.
Елена.
Почему я должна испугаться?
Парис.
Сами же сказали.
Елена.
На чудовище вы не похожи, на разбойника тоже. Судя по одежде
вы всего лишь безобидный пастух.
Парис.
Судя по вашей, вы тоже пастушка.
Елена.
Я?.. Да, пожалуй. Хотела узнать у Тиресия, что меня ожидает дальше.

Парис.      Никогда раньше вас здесь не видел,
Елена.      Меня... меня здесь не было.
Парис.      Пасли коз?
Елена.     Коз? Меня просто похитили.
Парис.      Разбойники? Негодяи. Они всегда нападают исподтишка.
Если они еще здесь, то от меня не уйдут! (срывается с места).

 Елена.      Нет, нет, не надо! Разбойники тут ни при чем, В меня влюбился
один человек и похитил меня.
Парис.      Надо же было сопротивляться, кричать, звать на помощь. 
Елена.      Для чего?! Я его тоже любила. Он убил Прокруста и Минотавра.
Парис.      Должно быть, он очень жестокий человек.
 Елена.      Он не просто человек, он герой. Он укротил Марафонского быка
и похитил меня у других героев. 
Парис.      Зачем он все это сделал? 
Елена.      Я же говорю: он герой, он совершает подвиги. 
Парис.      Какие же это подвиги? 
Елена.      Он помогает людям, убивает чудовищ. 
Парис.      Лично мне они не мешают. 
Елена.      Вы очень смешной. Как вас зовут? 
Парис.      Александр. 
Елена.      А меня Елена.
Парис.      Елена? Так это вас разыгрывали герои? 
Елена.      Разыгрывали?
Парис.      Бросали жребий, кому вы должны достаться. 
Елена.      Они бросали жребий, и вы видели это? 
Парис.      Они и не пытались этого скрывать. Сидели тут и делили вас между
собой. К тому же, их игра не была слишком честной, и, скорее всего,
они перерезали бы друг друга, если бы не дядя Тиресий. 
Елена.       Это все из-за любви... 
Парис.       Когда любишь, не бросаешь кости. 
Елена.       Когда любишь, делаешь столько глупостей! 
Парис.       Знаете, я не слишком хорошо разбираюсь в любви, но, по-моему,
это не она. Ваш герой, который убивал несчастных быков, а потом
похитил вас, тоже вряд ли испытывал к вам какие-то чувства. 
Елена.       Зачем же он это сделал? 
Парис.       Он герой, он совершает подвиги. 
Елена.       Ради меня... 
Парис.       Ради себя! Говорят, великий Зевс создал их более благородными и
справедливыми, чем другие люди, он сам называет их полубогами.
После смерти он переносит их на острова блаженных у теплых вод Океана, где земля дает плоды, сладкие, как мед. А по-моему, еще при жизни их надо поселить в Аид. Полубоги давно превратились в полновесных головорезов, за справедливостью скрывается холодная жестокость, благородство обернулось бессердечием, а то, что вы принимали за любовь, оказалось просто игрой на вылет.

Елена.       Не понимаю, почему вы их так ненавидите?!

Парис.       Не понимаю, почему вы их так защищаете? Красиво кидаетесь на шею первому встречному принцу, который вас крадет, а потом кричите: спасите меня от него,- чтобы тут же утешиться в объятиях у другого. И это вы называете любовью?

Елена.       Что вы понимаете в этом? Боги завели этот порядок и не нам нарушать его. Персей спас Андромеду и женился на ней, Геракл в сражении получил в жены Деяниру, Орфей спускался в Аид, чтобы разыскать Эвридику. Я готовилась к этому всю жизнь!

Парис.       Пастушка так поверила в сказку, что на глазах превращается в принцессу.

Елена.      Лучше жить в сказке, чем пасти коров. Принцессы всегда ждут

своих героев и герои всегда приходят к своим принцессам - так было испокон веков. Это красиво, это правильно.

Парис.       Наверное, ваш герой еще не появился и миф про вас не сложен до конца.

Парис подходит и целует Елену.

Елена.       Что вы делаете?
Парис.       Застолбил себе место в вашем мифе. Прощайте, Елена.

Парис уходит.
СЦЕНА 8 
Появляются Гера, Афина, Афродита.
Гера.
(осматриваясь) Берлога. Дыра. Убожество. Страшно поверить.

Афина.
Тем не менее, в последний раз его видели именно здесь.

Гера.
Катастрофа.

Афродита.
Деградация.

Афина.
(замечает Елену) Божественная, мы не одни.
Елена.       Здравствуйте. 
Афродита. Прелестный голосок. 
Гера.        Не действуй мне на нервы.

Подходят к Елене, подробно осматривают ее.
Афродита. Шейка длинновата.
Афина.    Головка крупная.
Афродита. Слегка косит.
Афина.   Носик слишком вздернут.
Афродита. Чересчур худощава, а лодыжки толстоваты.
Афина.  Грудь маловата для таких бедер.
Гера.  Елена?
Афродита. Она.
Гера. Здравствуй, подружка. Где он?
Елена. Кто? 
Гера.     Павиан бесхвостый. Жалкая пародия на человека. Душегуб. Пройдоха и пьяница.

Афина. Её муж.
Афродита. Зевс.
Елена.       (бросаясь на колени). Вы Афина, вы Афродита, а вы Гера,

жена великого Зевса-громовержца? 
Гера.         Громовержца?! Многоженца! У него репутация многоженца и язычника.
Днем его восхваляют до небес, а ночью им пугают своих детей и запирают жен на ключ. 
Афродита.  Не заводись - морщины. 
Афина.       Я бы еще не так завелась. 
Гера.         Где он?

Елена.       Почему вы спрашиваете у меня?

Гера.        Не хитри со мной, милочка. В этом состоянии я не Гера, я - Мегера.
Афина.       Его видели здесь, в этой дыре. 
Елена.        Может быть, он приходил повидаться со своими детьми, героями,

их тут много. 
Афина.       Ты думаешь, часто этот благородный отец семейства навещал своих детей?

Афродита.   Так с чего ему вдруг сдались они?

Афина.      Может быть, потому что ты так же случайно оказалась здесь? 
Елена.        Может быть... 
Афродита.   Может быть?!
Елена.       Ведь мне он тоже отец,
Афина.       Ты хвастаешься этим при его законной жене?
Афродита.   Этот Казанова подбирается к тебе, несмотря на то, что ты его же родная дочь!
Елена.       Прекратите! С тех пор, как здесь собрались эти герои, все идет как в кошмарном сне. Слепой Тиресий предупреждал об этом, но я не верила. Сначала меня похитил Тесей, потом у меня украли мою веру, а теперь вы пытаетесь лишить меня чести...
Гера.         Присядь, подружка, я тебе верю.
Афина.       Доверяй, но проверяй.
Елена.       Вы злые и несправедливые, вы поступаете не по-человечески.
Гера.        Вы, люди, в плену романтических бредней, ждете чело вечности от богов. Мы не злые и не добрые, мы - боги. Убери нас, и что останется? - Хаос. Ты перестанешь быть Еленой Прекрасной и станешь обыкновенной бабой, которая не знает, как растянуть зарплату, совладать с детьми и удержать мужа.
Елена.       Вы тоже не можете удержать своего...
Гера.         Не могу.
Елена.       Зачем же вы бегаете за ним, если он такой?
Гера.         Я хоть и богиня, а все-таки женщина. Пытаюсь оправдать, его, потому что люблю.
Елена.        Значит, вы поймете меня. Я хотела встретить своего принца, я хотела, чтобы все было красиво. У героев есть свои недостатки, но они такие, как есть. Они дети великих богов, они должны во всем подражать вам, чтобы не ударить в грязь лицом. Думаете, так просто быть сыном бога? Чуть что не так - гром, чуть что не этак - молния. Не их вина, что они такие.
Афина.        Чья же?
Елена.        Время такое...
Гера.        Девочка моя, твой романтический взгляд на вещи годится для певцов и поэтов. Пока ты будешь их понимать и оправдывать, они тебя проглотят, переварят и выплюнут.
Елена.        Вы же их совсем не знаете!
Афродита.  (игриво) Вернее сказать, знаем их слишком хорошо, чтобы не удивляться твоим словам.
Гера.         Герои - любимые игрушки моего мужа, и не только его (смотрит на Афину и Афродиту) так же, как и он, способны заморочить, голову кому угодно, но только не мне.
Елена.     (неожиданно срываясь) Они на меня жребий бросали, а я думала, что это любовь!
Гера.        Дам тебе один совет, подружка: выходи замуж. Брак - все равно,
что противоядие от красивых слов и галантных поступков, он же
равносилен слабительному при коликах от любовных мук. 
Елена.       Выйти замуж, что бы всю жизнь подозревать, сомневаться, мучаться ожиданием и бегать за мужем? И все время мечтать, как бы это могло быть красиво с другим? 
Афродита. С другим это может быть еще хуже.
Елена.       Я не хочу становиться обыкновенной бабой! (начинает рыдать).

 Афина.      Ну-ну, если ты даже ошибешься с выбором, для тебя это не навечно.
(Елена рыдает еще больше).

 Афродита.  Когда Арес взял меня в жены, я была так счастлива.(смахивает
слезу).  Бог войны. Красавец. Мне завидовала половина Олимпа... 
Афина.       А вторая половина пыталась скрыть злорадство. 
Афродита. Это правда (начинает плакать).  Мое счастье длилось пару недель,
а потом он ушел на войну. Я даже не помню, как он выглядит без доспехов.
Елена.        (рыдая). Но он же иногда возвращается... 
Афродита.   А что толку? С ним на людях-то не показаться. Мужлан.
Когда ест - чавкает, когда пьет - хлюпает, сморкается в ладонь
и руки вытирает о скатерть. Разговоры только об оружии и лошадях.
А я зачем? (рыдает) 
Афина.        (смахивая слезу). Меня вообще никто не берет... Что, я некрасивая,
что ли? (плачет)
Елена и Афродита вместе (рыдая) Красивая... 
Афина.        Афина - воительница, Афина - защитница, Афина -рукодельница...
А я просто любви хочу. Знаете, как меня называют? - Дежурная
жилетка. Как нужна помощь - сразу за мной, и плачутся, плачутся,
а я разгребай. Что, я не женщина, что ли?
Елена, Афина и Афродита рыдают.
Афродита.   Хорошо тебе, Гера, такого себе урвала...
Гера.         Что вы знаете обо мне? (ее спокойствие прорывают рыдания). Я и жизни-то не видела до замужества. Зевс меня совсем молоденькой похитил, мне выбирать не приходилось...

Елена.         Он у вас первый и последний, что ли?

Гера.
Ну да... Я же покровительница брака, не погуляешь.
Елена.        Один пастух недавно сказал мне: наверное, мой герой еще не
появился и мой миф не сложен до конца...
Афродита. О боги, как это красиво! 
(все воют)
Афина.      а у меня был когда-то один герой...
Гера.        Амфитрион?
Афродита. Беллерофонт?
Афина.      Да нет... Персей.
Афродита. Персей?! Боже мой, когда же это было-то, лет сто пятьдесят назад?
Афина.      Он мне так нравился...
Гера.        Ой, девочки, и мне тоже. (все утирают слезы, начинают хихикать).
Афина.      Он был похож скорее на девушку, чем на мужчину. Модель.
А какие у него были волосы! Я завидовала его волосам, представляете?!

Афродита. Ой, Афи-и-на... 
Афина.       Кожа - как у младенца. А когда он замахивался мечом в пылу
битвы, вскрикивал: Ой, мамочка моя! 
Гера.         Мамочка моя? 
Афина.       Представляете?! Красота неземная, мышцы - во! - а он: Мамочка моя! У него это непроизвольно выскакивало.
Все хохочут.
Афродита.  А у меня было с Гераклом... 
Афина.       С Гераклом?! Не может быть! 
Афродита.  Правда, клянусь Зевсом! 
Елена.       Ну, и как он? 
Афродита.  (игриво морщась) Никак (все прыскают от смеха). Оказался самым обыкновенным качком. В его палице больше чувственности, чем в его обхождении. К тому же – псих ненормальный. У него постоянные приступы гнева. Один раз пришлось раствориться в воздухе от беды подальше. 
Гера.         В тот раз этот гнев я на него наслала. 
Афродита.  Ты?
Гера.         Из ревности. Мне ведь тоже хотелось,(все хохочут) 
Афина.      А твой муж не знает?
Афродита.  Арес? Боже упаси. Если узнал, убил бы... Геракла.(хохочут) 
Елена.        А у меня с Тесеем не получилось... 
Афина.       И радуйся! Он бы двух дней с тобой не прожил, ушел бы охотиться
за какой-нибудь тварью.
Афродита.   Гера, неужели у тебя никого не было?
Гера.        Да вы что .девочки?! Святость брачных уз превыше всего! (смеются) 
Афина.       Никого-никого? Совсем никогошеньки? Ты молчишь? 
Афродита.  Она молчит и краснеет... А ну., признавайся! Было? Было? 
Гера.         Ну, вообще-то…

СЦЕНА 9
 Появляются Мене лай, Ахилл, Аякс.
Гера.
А-а, известная компания: Менелай, Ахилл, Аякс. Все в сборе,
Менелай.
Она здесь! Она вернулась! (обгоняют друг друга, расталкивая
богинь)
Аякс.
С вами все в порядке. Елена?
Ахилл.
Присядьте, вам пришлось столько пережить!
Менелай.
Вина? .
Аякс.
Еды?
Ахилл.
Хотите, я разотру вам плечи?
Гера.
3-э, только не плечи.
Менелай.
Это кто, ваши подруги?
Аякс.
Симпатичные.
Афродита.
Спасибо, мальчик.
Ахилл.
Но ни одна не сравнится с вами.
Афина.
Ну, конечно!
Менелай.
Крепитесь, Елена, старый царь умер...
Аякс.
Теперь вы царица...
Ахилл.
Вы можете положиться на нас.
Елена.
Умер...
Менелай.
Мы не дадим вас в обиду!
Афина.
Держись, девочка, ничто не вечно.
Гера.
Решай, Елена, жребий брошен. Выбор за тобой.
Елена.
Я боюсь...
Афина.
Мы рядом, успокойся.
Афродита.
Мы поможем.
Елена.
Менелай… Ахилл… Аякс...
Афродита.
Хорошее начало, подружка.
Елена.
Ахилл, оставьте этот кувшин, иначе я подумаю, что вы любите выпить.
Ахилл.
Я... (бросает кувшин)
Афина.
Круто.
Елена.
Я знаю, что вы любите играть в кости, но вряд ли вы мне скажете,
у
кого выпало больше очков. Зная вас, у всех троих должны были
быть сплошные шестерки.
Менелай.
Нет, нет, это неправда! У меня были две тройки и единица. Я играл честно!
Елена.       Значит, это правда, а ваша честность, герой Менелай, может поспорить с вашим простодушием.
Гера.        Тебя, девочка моя, надо взять на Олимп и сделать бессмертной.
Елена.       Я приняла решение. Если вы все дадите клятву в том, что никогда не поднимете оружия против того, кто станет моим мужем и новым царем, и будете всеми силами помогать, ему, если он призовет вас в случае беды на помощь, то я немедленно выберу себе мужа.
Менелай.     Я даю клятву!
Ахилл.       И я!
Аякс.        И я!
Елена.       Мои "подружки" помогут мне в этом.
Афина.      (представляясь) Афина.
Афродита. Афродита.
Аякс.        (потрясение) Гера...
Гера.         Спасибо, дружочек.
Герои плюхаются на колени.
Гера.        По-моему, они стали меньше ростом.
Афродита.  И как-то съежились.
Афина.      Как же мы сможем из них выбрать мужа для Елены Прекрасной?
Может, этого? Афродита.   Ушастого?!
Афина.       Она будет называть его "ушастик". 
Гера.         Как вам этот? 
Афродита.  Зачем ей эпилептик, его трясет. 
Афина.       Может, этого, с ахиллесовой пятой? Можно будет давить на нее,
когда нужно. 
Елена.       Вот этот. 
Гера.        Менелай? 
Елена.      Менелай. 
Гера.        Поздравляю тебя, подружка.
Свет меняется. Елена и герои исчезают.
СЦЕНА 10
Гера_, АФина и Афродита переносятся в другое место. Опушка леса, яркий солнечный свет, пение птиц.
Гера.       Она поступила мудро. У Менелгая много гонора, но не слишком много
ума, Елена будет чувствовать себя с ним довольно свободно. Афродита.  Как же на это будет смотреть покровительниц брака? 
Гера.        Сквозь пальцы.(смеются) Зато ни один из героев не посмеет нарушить клятву, данную при богах. Ее царство под надежной защитой ее бывших поклонников.
Афродита.  Все-таки Ахилл был симпатичнее. Заметили, какие у него глаза ? 
Афина.       Мне больше понравился Аякс. Такой невинный, совсем еще мальчик, так и хочется слопать целиком. 
Гера.         Что вы скажете об этом?
Замечают Париса. Подходят и подробно осматривают его.
Афродита.   Выше среднего роста. Люблю, когда мужчина выше меня.
Афина.        Широкие плечи, длинные руки.
Афродита.   Длинные и мускулистые.
Афина.        Волевой подбородок, волевой, но не грубый.
Афродита.   Прямой нос работы Пигмалиона .(хихикают)
Гера.          Девочки, вы его смущаете.
Афина.        Краснеет... Краснеет и смущается. Клянусь нами, богами, я уже забыла, что такое бывает! Не показывайте его Аполлону! Ангел...
Гера.         Всего-навсего пастух. 
Афродита.   Интересно, в его стаде нет свободных мест? 
Афина.        Спроси его сама, я уже начинаю мычать, как корова. 
Гера.         Берегитесь его хлыста, коровки. 
Афродита.   Почему ты молчишь, пастух? 
Парис.        Ваша красота не позволяет мне говорить. 
Афродита.    Наша красота! Му-у... Я на седьмом небе! 
Афина.       Скажи что-нибудь о нашей красоте. 
Парис.        Вы прекрасны, как юное деревце, которое протянуло ветви к первым лучам летнего солнца. Ваш стан гибок, как молодой тростник, послушный струе прохладного ручья. Ваша красота благоухает ароматом цветов, распустившихся после теплого дождя.
Афродита.  Скажи что-нибудь мне, я прошу, я умоляю!
Парис.      Нежной волне, ласкающей песок, не суждено равняться с нежностью ваших стоп, ласкающих землю. Глубочайшим пропастям Океана не изведать глубин ваших глаз. Лишь бесценная жемчужина, сокрытая створками раковины в толще вод, знает цену вашей красоте, ибо она одна - ваше достойное отражение.
Гера.         Я хочу услышать про себя.
Парис.       Голубизна неба утром и лиловое мерцание заката, марево знойного воздуха и дрожь капельки дождя, легкий бриз, налетающий с моря, и гнев урагана, бушующего в горах, -вот волшебство, из которого сложена ваша красота.
Афина.       Я хочу еще услышать про тростник...
Афродита.   А я про жемчужину и стопы...
Гера.        Ты слишком легко рассыпаешь комплименты. Какой бы ни была наша красота, она не трогает тебя?
Парис.       Смертным не постичь божественной красоты, ее можно лишь воспевать.
Гера.         Ты знаешь, кто мы такие?
Парис.        Я понял это.
Гера.        Твое сердце скрывает истинные слова о ком-то другом.
Парис.      Может быть, но они только мои. В моем сердце эти слова еще не родились.
Гера.         Ты покорил нас, пастух.
Парис.        Словами?
Гера.        Ты покорил нас благородством. Как тебя зовут?
Парис.        Александр.
Гера.          Поражающий мужей... Проси, чего хочешь, Александр.
Парис.        Мне ничего не надо.
Афина.       Когда так говорят, значит, хотят всего.
Афродита.   Назови прекраснейшую из нас, и она исполнит то, что ты хочешь.
Парис.        Не смертному быть судьей среди богов.
Афродита.   Но боги сами просят об этом смертного.
Парис.        Вы сами сказали, что это были пустые слова.
Афина.        Боги требуют этого, покорись и назови прекраснейшую из нас.
Парис.        Невозможно сделать выбор между зеленью листвы, водой и глотком воздуха. Не бывает жизни без того и другого!
Гера.       Я, Гера, подарю тебе власть - столько, сколько ты пожелаешь, если твои уста назовут прекраснейшей меня! 
Парис.      Я всего лишь пастух, мне не нужна власть! 
Афина.      Я, Афина, подарю тебе военную славу и вечные победы, если твои губы произнесут мое имя!
Парис.       Я ненавижу войну, вы прекрасны и без моих слов. 
Афродита. Я, Афродита, богиня любви, обещаю тебе любовь прекраснейшей
из смертных женщин! 
Парис.       Мне не нужна прекраснейшая... Подарите мне любовь той, которая дороже моему сердцу. Я дарю единственное, что у меня есть, вам, прекраснейшая Афродита.
Достает из своей пастушеской сумки яблоко и протягивает его Афродите.
2-й  АКТ. СЦЕНА 1
Пиршественный стол на светлом Олимпе. За столом Зевс, Гера, Афина, Афродита.
Зевс.        А вот еще одна история о том, как Сизиф обманул моего братца Аида, и простофиля отпустил его из царства мертвых обратно на землю...
Гера.       Эту историю мы слышали уже пятьдесят раз. 
Зевс.        Неужели? Тогда вот вам еще одна. Как-то пировали мы у моего сына Тантала. Избалованный дурень задумал проверить мое могущество: убил своего сына Пелопса и подал на стол его мясо под видом изысканного блюда... 
Гера.         (давясь) Ты закончил? 
Зевс.        Нет, нет! Под видом изысканного блюда... Я-то сразу раскусил хитреца, а вот близорукая Деметра взяла, да и сожрала плечо юного Пелопса. Не заметила и сожрала (хохочет).

Афродита. И что же сделал ты, великий Зевс? 
Зевс.        Взял блюдо, положил мясо в котел, поставил его на огонь и - пуф, пуф, пуф - оживил мальчика! Как вам такой Фокус? 
Афродита. А как же плечо? 
Зевс.        Вот именно, как же без плеча-то?! Я повелел Гефесту изготовить плечо из слоновой кости. Бот с тех то самых пор у всех потомков Пелопса ярко-белое пятно на правом плече. Если когда-нибудь встречали героя Менелая, должны были это заметить. 
Гера.        (напрягшись) Прекрасная застольная история. 
Афина.      Как жаль, что ты не рассказывал ее нам никогда прежде. 
Зевс.        Вы обрадуетесь еще больше, если узнаете, что несмотря на свой маленький недостаток, Менелай женится. 
Афина.     На ком же? 
Зевс.        На Елене Прекрасной. Траур по старому царю окончен и свадьба состоится сегодня.
Гера.        Мы очень рады, тем более, что, кажется, Елена - твоя дочь? 
Зевс.        Говорят, Елена сама определилась с выбором и сделала это не без помощи богов. 
Гера.        Так ты знаешь? 
Зевс.        В этом мире ничего не произойдет без моего ведома. Не может произойти. Не должно произойти. Не происходит! 
Афина.    Мы сделали что-то не то? 
Зевс.        На нее у меня были свои планы. 
Афродита.  Мы нарушили их? 
Зевс.        (неожиданно смягчив тон и улыбнувшись) Вы сделали их еще более
привлекательными.
Гера.        Ты что-то задумал? Уже лет сто я не видела тебя таким веселым. 
Зевс.         А я лет двести не видел вас такими возбужденными. 
Гера.        Ты следил за нами?! 
Зевс.         Я оберегал вас. 
Афина.       Ты оскорбил нас! 
Зевс.        Я проявил заботу. 
Афродита.  Это унизительно! 
Зевс.         Унизительно вспоминать, что крутились вокруг какого-то пастуха? Что до сих пор не можете выкинуть его из своих милых головок? Что не смогли соблазнить его? 
Афина.       Это была только игра. 
Зевс.        Игра была тогда, когда ты развлекалась с Персеем, а Афродита с Гераклом.
Гера.        (хохоча). Ты ревнуешь, как самый обыкновенный смертный! 
Зевс.       Вот вам еще одна история. В одном месте жил один человек. Если вы спросите, где именно, я отвечу: в великой Трое, если спросите, что за человек, я отвечу: царь по имени Приам... 
Гера.        Ты ревнуешь и злишься, что за один раз ему удалось пробудить такие чувства, каких тебе не удавалось пробудить и за тысячу лет!
Зевс.        У царя родился сын, и надо же было такому случиться, что еще при рождении ему была предсказана страшная судьба. Бедного ребенка отослали подальше от стен родного города. Кто же его воспитал? Слепой прорицатель по имени Тиресий, Кем стал сын царя? Обыкновенным пастухом.
Афина.       Парис?! Это был Парис?
Афродита. Но он сказал, что его зовут Александр.
Зевс.        Так назвали его пастухи, которые подобрали его в лесу, а затем отдали на воспитание Тиресию.
Гера.        Надеюсь, удовольствие, которое ты получаешь от своих делишек, не сравнится с муками, которые ты испытываешь от ревности и бессилия!
Зевс.        Пои муки ничто по сравнению с удовольствием, которое я собираюсь получить.
Гера.        Что ты еще задумал?
Зевс.        Мы отправляемся на свадьбу Елены и Менелая.
Афина.      Нам там нечего делать.
Зевс.       Ошибаетесь. Афродита должна исполнить свое обещание.
Афродита. Я тебе ничего не обещала!
Зевс.        Зато обещала Парису.
Афина.       Что делать Парису на свадьбе Менелая?
Зевс.        Украсть Прекрасную Елену.
Пауза.
Афродита.   С чего ты взял, великий Зевс, что Парис явится за Еленой? 
Зевс.     Ты сама обещала ему прекраснейшую из смертных, а Елена  прекраснейшая из них.
 Афродита.   Но он отказался! Ему не нужна прекраснейшая. Он слушает свое сердце, а не чужие слова и обещания. 
Зевс.         Обещание богини больше, чем пустые слова. Твое слово повлечет
его сильнее, чем кифара Аполлона, чем стрела Эрота, чем пение Сирен.
 Афина.      Все герои Греции накинутся на него как собаки. Одно дело увести из-под        их носа первую красавицу Греции, и совсем другое похитить жену Менелая.
Зевс. Разумеется. Вы сами подняли ставки. 
Афродита. Только сумасшедший сделает такое. 
Зевс.         Сумасшедший или влюбленный.
Слышится музыка свадебного торжества.
Гера.         Он не придет к Елене!
Зевс.         Ничто не может этому помешать.
Гера.         Ты слишком самоуверен, великий Зевс. Мы обещаем тебе исполнить
все, что захочешь, если это случится.

Зевс.         Тогда запомните свое обещание. 
Гера.         Зачем ты все это делаешь, мой мстительный муж? 
Зевс.        Предсказания должны сбываться. Зачем иначе нужны боги,
мы обязаны следить за их свершением.
СЦЕНА 2
Царский дворец Слышится музыка. На террасе Елена и Тиресий.
Елена.      Что ты здесь делаешь, Тиресий?
Тиресий.    Караулю.
Елена.      Самое бесполезное занятие для слепого прорицателя.
Тиресий.    Что здесь делаете вы, жена царя Менелая?
Елена.      быстро он стал для всех царем Менелаем.
Тиресий.    Вы сами сделали свой выбор.
Елена.      Выбор был не слишком богат.
Тиресий.    Вы не любите его?
Елена.      Люблю? Мой герой еще не появился и миф про меня не сложен
до конца.
Тиресий.    Вы совсем не такая как раньше. 
Елена.       С того дня в твоей хижине у меня сердце не на месте.
Что-то должно случиться. 
Тиресий.     С чего вы взяли?! Вы ошибаетесь.
Елена.       Ты прорицатель, Тиресий, ты должен что-то чувствовать. 
Тиресий.    Я не понимаю, о чем вы говорите... 
Елена.       Понимаешь, потому и караулишь!

Тиресий.     Я делаю это для вашей пользы. 
Елена.       Я жена величайшего из царей Греции, я под надежной защитой
давших клятву героев. Скажи мне, что ты чувствуешь? 
Тиресий.     Не спрашивай меня! Я не могу этого сказать! 
Елена.       Значит, я права. Сегодня с самого утра у меня какие-то
странные предчувствия. Птицы в саду поют чужими голосами,
вода в бассейне плещется через край, арки дворца скрывают
чьи-то тени... Скажи мне правду, Тиресий!
Раскат грома. Свет молнии освещает пространство и фигуры в глубине.
СЦЕНА 3
Появляются Мене лай в царских одеждах, затем Зевс и три богини.
Менелай.     (подбегает к Елене) Ты меня напугала, Елена! Мне показалось,
что я тебя потерял. 
Елена.        Меня или мой трон? 
Менелай.    Зачем ты так говоришь?!
Зевс.        Пусть говорит. Волнение молодой жены, не обращайте внимания. 
Менелай.    Елена, великие боги Олимпа явились поздравить нас! 
Гера.        Ты еще прекраснее, чем раньше, подружка. 
Афина.       Великолепное платье, подчеркивает твою фигуру. 
Афродита.  Этот вырез особенно хорош для твоих плеч. 
Зевс.        Тиресий, дружище, и ты здесь! Так и знал, что когда-нибудь
увидимся! Секретничаешь с чужой женой, проказник? 
Менелай.    Старик совсем спятил. Сидит здесь целыми днями и даже к столам
не идет. Все время твердит, что караулит кого-то. Предчувствия,
приметы... Листья шелестят, ветер что-то шепчет, все такое... 
Зевс.         Это к дождю. 
Елена.        Не к дождю! 
Зевс.         Значит - к нам. Листья прошелестели, ветер нашептал - мы
появились.
Елена.        Зачем вы пришли сюда? 
Зевс.        Ты моя дочь, я хотел поздравить тебя. 
Елена.        Вы не так часто приходите полюбоваться на своих детей,
с чего вдруг пришли ко мне?
Менелай.    Елена, как ты разговариваешь?! Это твой отец, это великий Зевс! 
Елена.        Великий Зевс никогда не появляется просто так. Если боги
Олимпа спустились на землю, - жди несчастья. 
Менелай.    Замолчи, ты позоришь нас! Боги мстят за такие слова! 
Зевс.         Боги здесь, и они не обижаются на ее слова. 
Гера.        Мы понимаем твое беспокойство, подружка. Хорошее свадебное
путешествие поможет тебе привыкнуть к своей новой роли. 
Афина.       Это верно, ничто так не успокаивает как смена обстановки. 
Зевс.        Замечательно, это будет мой подарок на вашу свадьбу! Есть превосходное путешествие на Крит. Лабиринт - памятник
архитектуры, а в нем чучело Минотавра, которого убил герой Тесей. Менелай.     Тесей?! 
Зевс.        Ах, да! Если вам неприятны воспоминания, езжайте на Родос,
увидите одно из чудес света. Колосса Родосского, пока он еще цел.
Можно в Салоники, правда, там прохладно. Я вам советую свадебное
путешествие под Трою. Живописнейший уголок и народ приветливый,
дружелюбный.
Тиресий.     Ты не сделаешь этого! 
Зевс.        Сделаю. Разве ты этого не чувствуешь? 
Тиресий.    Я чувствую запах крови, столько крови, что даже боги
захлебнутся в ней.
Менелай.    Что здесь происходит?! О чем говорит этот старик? 
Зевс.        Предчувствия, приметы... 
Елена.       Он говорит обо мне. Это так, Тиресий? 
Тиресий.    Да, это так. 
Елена.       Значит, мои предчувствия не случайны. Те птицы в саду и вода
в бассейне предрекают несчастье. Что это, Тиресий? 
Менелай.    О чем ты говоришь? Ты моя жена, ты не должна верить разным
глупостям!
СЦЕНА 4
 Появляются Ахилл и Аякс.
Аякс.
Царь Менелай, там, у стен дворца какой-то человек, просит, чтобы его впустили.
Менелай.
Мы больше не ждем гостей.
Ахилл.
Хорошо сказано. Все гости уже здесь.
Елена.
Что ему нужно?
Аякс.
Он хочет, чтобы ему открыли двери.
Тиресий.
Кто он? Пастух, ремесленник? В какой он одежде?
Ахилл.
Одет не хуже, чем мы с вами.
Аякс.
Герой.
У Елены подкашиваются ноги.
Менелай.   Что с тобой, Елена?
Елена.       Голова закружилась... Я пойду к себе.
Менелай.   Герой? Этот герой медленно ходит. Он опоздал ровно на год,

свободное место уже занято.

Тиресий.    Не пускайте его во дворец Не пускайте его! Заприте все двери! 
Ахилл.      Ты окончательно потерял рассудок, Тиресий. 
Аякс.       Старик и вправду спятил. Скоро он будет кидаться на веек подряд. 
Тиресий.    Гоните его прочь! Хватайтесь за мечи, спустите собак! 
Менелай.    Еще одно слово, и я прогоню тебя! 
Зевс.        Не обращайте внимания, он шутит. Сценки сумасшествия всегда

давались ему лучше всего. 
Аякс.       Тиресий - лучший прорицатель во всей Греции. Может быть, он прав?

Не стоит пускать сюда этого незнакомца. 
Ахилл.      Я согласен с Аяксом. Не открывайте ворот, царь Менелай,

от беды подальше. 
Зевс.        Ведь не прогоните же вы бедного путника, который пришел как гость.
Законы гостеприимства установлены богами, с ними лучше не спорить. Ахилл.      Это кто? Еще один клоун, который будет учить нас? 
Аякс.        Этот старик мне знаком. Мы, кажется, видели его год назад

у Тиресия.

Зевс.        Теперь представилась возможность познакомиться поближе. 
Менелай.    Великий Зевс, они пьяны и не понимают, что говорят. 
Аякс.       Зевс?! 
Гера.        Здравствуйте, мальчики. По-моему, вы немного подросли
с нашей прошлой встречи. У тебя, Ахилл, животик появился.

Не рановато ли? 
Афина.       А где же твой юношеский румяней, Аякс? Какое разочарование,

пропала вся изюминка.

Афродита.   Как твоя ахиллесова пята? Не беспокоит? 
Гера.         Ну, хватит, девочки. Мы их снова напугали. 
Афродита.   Зато хмель как рукой сняло. 
Афина.       И разум прояснился. 
Зевс.         Не заставляйте ждать гостя, царь Менелай. Сегодня праздник,

каждый может разделить счастье молодых.

Менелай машет рукой, раздается скрип ворот. Все следят с террасы за новым гостем внизу.

Гера.
Что вы скажете об этом?

Афина.
Выше среднего роста...

Афродита.
Широкие плечи...

Афина.
Волевой подбородок...
Афродита.   Прямой нос работы Пигмалиона...
Аякс.         Это тот самый пастух! Пастух, который вырядился в царские одежды.
Елена покачнулась.
Менелай.     Елена, что с тобой? Ты хотела уйти к себе. Ты совершенно бледна.
Елена.        Нет, нет... Мне уже лучше.
Ахилл.       Где же этот пастух забыл свой хлыст?
Менелай.     С хлыстом или без хлыста, он мой гость и вправе рассчитывать на
гостеприимство.
Ахилл.        Пастух в гостях на царской свадьбе?! 
Зевс.         Он не пастух.
Аякс.
Кто же он тогда?
Зевс.
Знакомьтесь: сын царя Трои, Парис!
Появляется Парис в богатых одеждах.
Ахилл.       Значит, он такой же герой как мы? Вот так сюрприз.
Менелай.    Вы пришли поздравить нас, герой Парис?
Парис.       Поздравить?
Менелай.    Сегодня моя свадьба с прекраснейшей из женщин. Вы успели
вовремя. Знакомьтесь: моя жена Елена. 
Парис.       Вы женитесь на пастушке? 
Менелай.    На пастушке?! (Все хохочут) У вас есть чувство юмора!
Я женюсь на царице, на дочери Зевса! 
Парис.       Тогда я ее не знаю. 
Менелай.    Разумеется, вы ее не знаете. Ведь совсем недавно вы перестали
быть простым пастухом. 
Парис.        Вы счастливый человек, царь Менелай. Я поздравляю вас.
Ваша жена прекрасна.
Зевс.         Где же музыка? Праздник продолжается! 
Менелай.     Я приглашаю вас к столам. Будьте моим гостем, герой Парис.
Менелай уводит под руку Елену, за ними Зевс с тремя богинями, Ахилл и Аякс.
СЦЕНА 5
 Парис на уходе здоровается с Тиресием.
Парис.       Здравствуй, Тиресий.
Тиресий.    Зачем ты это сделал?
Парис.       Ты не хочешь поздороваться со мной?
Тиресий.    Зачем ты это сделал?
Парис.       Я отправился в Трою, чтобы увидеть своих родителей. Моя сестра
Кассандра узнала меня, и царь Приам принял меня как сына. Теперь
у меня есть дом и настоящее имя. 
Тиресий.    Я не об этом. Зачем ты пришел сюда? 
Парис.      Год назад ты задал мне тот же вопрос. 
Тиресий.    Год назад все было по-другому, ты был другим. 
Парис.      Для меня все осталось по-прежнему и я остался таким же. 
Тиресий.    Так зачем же ты пришел сюда? Снова боги привели тебя?
Они направляли твои шаги? 
Парис.       Боги? Нет, на этот раз я пришел сам. Это желание шло из сердца.
Я должен был увидеть ту пастушку. Она была такой растерянной... Тиресий.    А ты был такой глупый. Пастушка оказалась дочерью Зевса,
за которой охотилась половина Греции!
Парис.       Половина Греции охотилась за ее троном, а мне он не нужен. Тиресий.    За троном или нет, неважно. Всё дело в том, что ты увидел
в ней ту, которую захотел увидеть, а не ту, кем она была
на самом деле. 
Парис.       На самом деле та пастушка верила в сказку, я решил подарить
ей ее - так, как ее подарили мне. Она ждала своего героя, и я хотел
стать для нее этим героем. Персей и Андромеда, Геракл и Деянира
Орфей и Эвридика, почему бы не Елена и Парис?..
Из тени появляется Елена.
Елена.       Парис и Елена. Значит, вы больше не хотите подарить мне сказку
Парис.       Это уже сделали без меня. Вам она больше не нужна.
 Елена.     Но мне по-прежнему нужен герой.
Парис.       Одежда из царских кладовых не сделала меня героем. Я не бегаю
за чудовищами и не краду знатных красавиц.

Елена.       По-вашему, то, что сгодилось бы для простой пастушки,
недостаточно хорошо для дочери Зевса? 
Парис.       Для жены царя Менелая.
Елена.       Жены царя Менелая? Я уже больше не прекрасная Елена? Обидно.
Парис.       Вы всегда останетесь Прекрасной Еленой.
Елена.       Вы обижены на то, что не успели раньше других? На деле вы
все же стали одним из героев, которых так ненавидели на словах!
Эта одежда вам к лицу! 
Парис.       За что вы меня так оскорбляете? 
Елена.       Потому что вы этого заслуживаете!
Парис.      А вы стали женой царя, которого презираете за то, что он ваш муж! 
Елена.      Если бы я не решилась на это, свора героев разнесла бы все вокруг
и кто-нибудь из них все равно взял бы меня в жены и сел на трон
рядом со мной!
Парис.      Прощайте, жена царя Менелая. 
Елена.      Тогда в твоей хижине, Тиресий, я встретила пастуха по имени
Александр...
Парис.     (остановившись) Зачем вы о нем вспоминаете? 
Елена.      Я часто о нем вспоминала.
Парис.      Он был всего лишь пастух, вы не должны о нем думать. 
Елена.      Я знаю, но тогда для меня все изменилось. Все, к чему я привыкла
и считала правильным, растворилось в одном его взгляде. 
Парис.      В вас говорила обида. Та, которая считала себя принцессой,
оказалась лишь главным призом в игре в кости. Те, кто прежде
были для вас отважными героями, оказались жестокими
мальчишками. Вы взглянули на свою жизнь и утратили мечту. 
Елена.       Все так и было. Но простой пастух поцеловал меня, и я поверила,
что не там искала свое счастье. Мой герой еще не появился - сказал
он - и миф про меня не сложен до конца... В один миг я обрела
и новую мечту, и истинную веру.
Парис.      Александр далеко и вы должны забыть о нем. 
Елена.       Он рядом. Он всегда был рядом и Тиресий знал это, знал,
потому и караулил. Скажи, что это так, Тиресий, теперь ты можешь
сказать правду!
Тиресий.     Это так. Он должен был появиться... 
Елена.       Я знала это, я чувствовала! Те птицы в саду пели твоим голосом,
вода в бассейне дрожала от твоих шагов, ты был так близко,
что ветер доносил твое дыхание. 
Парис.       Вы не понимаете, что говорите... 
Елена.       Если это не так, если ты не чувствовал тоге же, тебе не о чем
волноваться. Иди к столам, Парис, ты гость царя, не заставляй
себя ждать.
В нерешительности Парис делает пару шагов прочь от Елены.
Тиресий.    Ты дурак, Парис. Ты хотел подарить женщине сказку и сделать ее принцессой. Думал, все будет так просто? Думал, она сидит у старенькой хижины на камушке, поросшем мхом, и целый год смотрит вдаль в романтическом ожидании своего героя? Ты испугался того, что увидел на самом деле, испугался самого себя. Ты уже сделал два шага, так сделай третий, иначе я начну тебя презирать.
Парис.       Что ты говоришь, Тиресий?! Ты сам противился этому. Всю жизнь ты боялся этой встречи и прятал меня ото всех, а я даже не знал, почему!
Тиресий.     Хватит жалеть себя. Я тоже был дураком. Старым, слепым дураком Я предвидел пожары и разрушения, месть и убийства, предательство и смерть, и вот теперь я увидел то, что не надеялся увидеть никогда впервые в жизни, в последний раз в жизни... Она любит тебя. Так же, как ты ее, иначе твое сердце никогда бы не нашло сюда дорогу.
Елена.        Ты прав, Тиресий...
Парис.        Он всегда бывает прав.
Тиресий.    Хватит ныть! Жизнь прекрасна, а твой страх не дает тебе убедиться в этом.
Елена.        (Парису) Вы очень смешной. Как вас зовут?
Парис.       Парис.
Елена.       А меня Елена.
Парис.      Вы снова кидаетесь на шею первому встречному принцу, который хочет вас украсть?
Елена.       Я больше не буду кричать: спасите меня от него.
Парис.       Пастушка так поверила в сказку, что на глазах превратилась в принцессу.
Елена.        Лучше жить в сказке, чем пасти коров.
Парис целует Елену.
Елена.       Что вы делаете?
Парис.       Кажется, я нашел себе место в мифе про вас.
Парис и Елена целуются.
Тиресий.    Бегите отсюда! Бегите с глаз моих долой!
Парис.       А как же ты, Тиресий? Ты должен идти с нами!
Тиресий.    Я еще хочу тряхнуть стариной. Бегите! Накинь мой плащ, Елена.
Елена.       Мы не увидим тебя больше?
Тиресий.     А как же, конечно, увидите! Мне все же хочется сказать вам
"до свидания".
Парис.        Таким я тебя еще никогда не видел. 
Тиресий.     Запомни меня именно таким! Мы встретимся у большой расщелины,
я догоню вас!
Парис и Елена бегут прочь.
Тиресий.     Парис! Тебе не кажется, что она все же похожа на пастушку,
на прекрасную пастушку? 
Парис.       Да, Тиресий. Она прекрасна.
Парис и Елена, закутанная в плащ, убегают.
На время в глубине появляются три богини и Зевс.
Гера.       Она прекрасна... Только два слова, которые дороже сотни любезностей, сказанных нам. Два слова, которые родились в глубине его сердца. Я начинаю его ненавидеть.
Афина.    Вместе с ним я начинаю ненавидеть и всех троянцев.
Афродита. А по-моему, не самый плохой выбор.
Гера.       Жуй свое яблоко, Афродита, ты его заслужила. Я свой выбор уже       сделала. 
Зевс.        Не ссорьтесь, девочки, и не забудьте про свое обещание.
                 Он сделал это, и вы исполните любое мое желание.
Гера.        Как пожелаешь, великий Зевс.
Гера берет копье у Афины и гневно
бросает его перед собой. Копье втыкается,
этот удар отзывается грохотом труб
и барабанов войны. Боги исчезают.
Тиресий начинает танцевать под ритмичный грохот
грубый, почти безумный танец.
Аякс.
Ахилл.
Менелай.
Ахилл.
Аякс.
Менелай.
Аякс.
Менелай.
Тиресий.
Менелай.
Тиресий.
Аякс.
Ахилл. Менелай.
Ахилл.    
Менелай.

Аякс. Менелай. Ахилл. Менелай. Ахилл.
Аякс. Менелай. Ахилл.
Менелай.  

Ахилл.
  Менелай.
Ахилл.


СЦЕНА 6   
 Появляются подвыпившие Менелай, Ахилл, Аякс.
Жуть какая... Боги его наказали безумием. Это плохой знак на свадьбе.
Скоро мы все дойдем с ума от вина и безделья.
Что здесь происходит, Тиресий? Эта музыка не годится для свадьбы. Не подходите к нему, Менелай, его безумие заразно. 

Это правда, держитесь от него подальше.
Не говорите ерунды. Я выкину этого сумасшедшего из своего дворца, чтобы он не портил нам праздник!
Стойте! Копье Афины, этот грохот раздается с Олимпа!
Елена...Где Елена? Тиресий, где моя жена? Я не вижу ее!
(не прекращая танец) Вы спрашиваете у меня? Я тоже ее не вижу.
Ты же прорицатель! Где Елена?
Я отошел от дел. Не видите, у меня праздник.
Эта свадьба превращается в кошмар. Тот пастух в царском наряде, безумие Тиресия, копье Афины...
Тот пастух... Парис... Его тоже нет. И за столами я его не видел.
(бессильно опускается) Елена... Ее похитили. Второй раз... Одну и ту же женщину. Этого не может бытъ.(хохочет)
Мой меч! Где мой меч? 
  (хохоча) Этого не может быть...
Аякс, вы не видели мой меч?
Откуда я знаю, где ваш меч?!
Второй раз и сновa ее!
Кто его украл

Кого его?
Мой меч! Что вы стоите, Аякс? (хватает его за грудки) Кто украл мой меч?
Вы пьяны, Ахилл. Это свадьба, мы все пришли сюда без оружия!
При чем тут ваш меч?! Украли мою жену. Мою жену похитили!
Она опозорила нас перед богами! Она оскорбила нас! Она должна быть наказана.

(хватая за грудки Ахилла) Не лезьте не в свое дело, Ахилл! Я сам распоряжаюсь в своем дворце!  

Вряд ли его можно считать вашим, если вы даже не можете удержать свою жену!

Уж не претендуете ли вы на то или другое, герой Ахилл?
Я не прочь получить и то, и другое разом!

Аякс.       (встает между ними) Не забывайте про нашу клятву, мы дали ее
перед богами. Мы должны помогать царю Менелаю. 
Менелай.    Помогать мне?! Чем? Заставить ее полюбить меня - так, как она
любит этого оборванца?
Аякс.        Не сходите с ума, Менелай, при чем тут любовь? 
Менелай.    Я хотел полюбить ее. Я думал, что и она полюбит меня. Со временем. Ахилл.      Бросьте вы эти бредни про любовь! Она всегда была только
главным призом в большой игре. 
Менелай.    Она перестала быть для меня только призом. Она другая, я хотел
любить ее! Хватит плясать, Тиресий! (хватает его и останавливает танец) Скажи, что мне делать? 
Тиресий.    Я уже говорил, но вы не слушали. 
Менелай.    Да, я знаю, мы не должны были пускать этого проходимца во двор
Мне нужно было убить его еще год назад в твоем доме! 
Тиресий.    Вы ничего не поняли. Год назад вам всем надо было идти по домам,
убивать чудовищ, охотиться за драконами. Елена не создана для вас, оставьте ее в покое.
Ахилл.     Хватит его слушать! Месть! Мы должны отомстить этому Парису. Тиресий.   С вас хватит и того, что вы уже получили. Оставьте себе свой трон,
царь Менелай, а Елену отдайте тому, кого она любит. 
Менелай.   Ведь говорит же сын Зевса, справедливейший из судей Радамант:
всякий, кого ударят, может ответить ударом на удар. 
Тиресий.    Я зычники... 
Аякс.       Мы отомстим Парису! 
Менелай.    Парису?! Мы отомстим всем троянцам! 
Ахилл.     Война, заваруха? Это дело по мне. 
Аякс.      Я убью каждого пастуха, которого встречу по дороге! 
Менелай.   Брат мой, Агамемнон! Фразимед, Антилох, Диомед, Идоменей,
Филоктет, Одиссей! Праздник окончен! Вы все дали клятву.
Ахилл, Аякс, поднимайте героев!
Менелай вынимает из земли копье Афины, снова звучат трубы и барабаны войны. Все уходят.
СЦЕНА 7
Мрачная местность у входа в подземное царство Аида. Глубокая расщелина пересекает сцену. Из нее клубятся испарения, багровый свет освещает ее изнутри. Доносятся низкий гул и стоны мертвых. Над расщелиной на скалистом уступе прикованный к каменному трону Тесей. Появляются Парис и Елена в плаще Тиресия.
Елена.      Что это за место? Мне страшно.
Парис.     Эта расщелина - вход в подземное царство Аида.
Елена.     Жуткое место. Что это за голоса? Они шуршат, они скребутся.
Они говорят, что я тебя потеряю. 
Парис.      Это стонут души умерших. Вечно шептать о смерти - это их удел.
Закрой уши, Елена.
Елена.       Теперь они говорят, что ты покинешь меня, что ты меня не любишь. Парис.       Не слушай их, они хотят нас разлучить. 
Елена.       Они пугают меня. 
Парис.       Думай о море, оно близко, мой корабль унесет нас. Не дай себя
запугать.
Тесей.       Воды... Воды! Дайте воды! 
Елена.       Парис, я знаю этот голос. Призраки прошлого собираются,
чтобы отомстить нам.
Парис.       Призраки не чувствуют жажды, успокойся, Елена. 
Тесей.       Я не призрак! Я сын Посейдона, скрутил Марафонского быка,
убил Прокруста, свернул шею Минотавру, украл Прекрасную Елену
в конце концов - увел из-под носа сотни других героев! 
Елена.        Это Тесей!
Тесей.        Елена, ты вернулась ко мне, ты привела помощь?! 
Елена.        Да, мой герой.
Парис.       Елена, что с тобой? Закрой уши, не слушай его! 
Тесей.       Твои братья отбили тебя у меня, но я не пал духом. Я спустился
в подземное царство, чтобы украсть жену самого Аида. 
Парис.        Персефону? 
Елена.        Подвиг, достойный сына Посейдона. 
Парис.        Елена, не поддавайся ему! 
Тесей.        Но разве мог этот мясник Аид оценить мое геройство?!
В наказание он приковал меня к этой скале. 
Парис.        Да-а, это жизнь! А в чем же удовольствие?
Тесей.        Темный вы человек. Герои живут не для того, чтобы получать удовольствие, а для того, чтобы писалась история. Иначе через две тысячи лет какой-нибудь тогдашний герой прочитает: до сего дня войн не было, ни одно чудовище не убито, ни одной красавицы не украдено. Женщины беззаботно стирали белье, крестьяне успешно собирали урожай, дети радостно писались в пеленки. Скукотища. Пример брать не с кого. Прочитает это герой, затоскует и станет... пастухом.
Парис.        Почему именно пастухом?
Тесей.        Потому что никакой пастух никогда не дал бы дочери Зевса того, что может дать настоящий герой.
Парис.        Что же это?
Тесей.        Себя. Потому-то она и любит меня до сих пор, потому-то и пришла меня спасти. Нашими именами назовут созвездия: Тесей и Елена!
Елена.        (очнувшись от наваждения) Парис и Елена... Вот, что ты хотел
мне подарить? Нет, Тесей, Парису удалось подарить мне куда больше: он сумел подарить мне саму себя...
Парис.        Елена, ты выстояла!
Тесей.        Ах, вот как... Ты пришла не ради меня.
Елена.        Нет, Тесей, я бежала с Парисом, потому что люблю его. Он похитил меня у моего мужа Менелая прямо со свадьбы.
Тесей.       Вы украли жену царя Менелая?! Того надутого индюка? (смеется) Будет заваруха... Вы могучий герой, Парис! О боги, здесь столько мух! Этот мясник Аид развел столько мух... Мне щекотно! О боги, как мне щекотно! Почешите мне нос, я не могу пошевелиться!
Парис делает несколько шагов к расщелине, прикрываясь от жара.
Парис.       Какой здесь жар... Какая вонь! Как вы это выносите?!
Тесей.       Это не от меня, это снизу, Я уже привык. Идите скорее, меня убьет
эта щекотка!
Елена.        Не подходи к нему, Парис! 
Парис.        Я должен помочь ему, Елена!
Тесей.        Он должен помочь мне! Проклятая муха, она забралась мне в нос! 
Елена.       Не ходи туда, Парис! Он обманет тебя, его нельзя спасти против
воли богов! 
Тесей.       Вы истинный герой, Парис... Персей, Беллерофонт, Геракл - мы
поодиночке совершали великие подвиги, но всегда приходили на
выручку друг другу, это было нашей гордостью.
Елена.        Парис!
Тесей.        Нынешние герои измельчали, они собираются стаями, подобно голодным волкам. Поодиночке они трусливые шавки, которые могут только лаять и огрызаться. Как щекотно! (начинает смеяться) Вы увели ее прямо со свадьбы! Вы не такой, как они, вы совершили подвиг, достойный сына бога!
Елена.        Это подвиг, достойный влюбленного человека!
Парис.        (опомнившись) Я не сын бога, Тесей, я не смогу стать
даже сыном царя. Вы совершили глупость и за это наказаны, так не заставляйте совершать глупость меня... Я не герой и никогда им не буду. (возвращается к Елене)
Елена.        Парис ... (обнимаются)
Тесей.       Проклятье! Неужели я сдохну здесь, в этом аду?! Какая щекотка! Мне жарко, я хочу пить! Как здесь воняет! Неужели это самое подходящее место для героя?! Кто-то ведь должен освободить меня?
Появляется Тиресий.
Тиресий.    Вас освободят, герой Тесей...
Парис.     Это место чуть не свело нас с ума!
Елена.     Те голоса все переворачивали внутри, они хотели нашей гибели...
Тиресий.   Они испытывали вас.
Парис.     Что ты хочешь сказать? Ты знал об этом?
Тиресий.   Да, я не случайно отправил вас сюда. Вы должны были выдержать это
или погибнуть.
Парис.      Я люблю тебя, Елена.(обнимаются) 
Тесей.      Хватит обниматься. Тиресий, скажи мне, кто должен освободить меня
Я должен знать! Когда это случится?
Тиресий.    Ваш друг Геракл скоро вырвет вас из каменного плена. 
Тесей.      Великие боги Олимпа услышали меня! Что меня ожидает, Тиресий?
Подвиги, драки, охота? 
Тиресий.    Я не предсказал ни одной счастливой судьбы, герой Тесей. в мире
ничего не меняется и вас ожидает смерть на чужбине от руки
предателя. 
Тесей.      Будьте вы прокляты, злобные боги Олимпа!
Расщелина и Тесей исчезают.
СЦЕНА 8
Местность меняется. Тиресий, Парис и Елена оказываются на берегу моря. Слышен плеск волн, крики чаек.
Тиресий.     Я слышу волны, они готовы понести ваш корабль.
Парис.        Ты не хочешь отправиться с нами?
Тиресий.     Мой дом здесь, я остаюсь. Вы не хотите узнать, что вас ожидает?
Парис.        Нет. Ведь ты не предсказал ни одной счастливой судьбы.
Елена.        Ты не видишь наши лица, мы уже счастливы.
Тиресий.     Не думайте, раз я слеп, то блуждаю в темноте. Я очень хорошо
вижу вас - и сейчас гораздо лучше, чем когда-нибудь. Прощайте
и будьте счастливы вместе.
Парис и Елена обнимают Тиресия, а затем убегают со сцены.
Тиресий.     (не отрываясь от моря) Зачем вы пришли сюда?
Появляются три богини.
Гера.       Веление Зевса, Тиресий. Мы должны исполнить свое обещание.
Тиресий.   Вы ничего мне не обещали.
Афродита. Мы обещали ему.
Тиресий.    Меня это не касается.
Афина.      Ошибаешься. Слово Афродиты привело Париса к Елене, Зевс выиграл наш спор... 
Тиресий.    Ошибаетесь. Власть Афродиты оказалась бессильна, к Елене Париса привела его любовь, которая неведома вам, всесильные боги. 
Гера.        Будь моя воля, я бы низвергла тебя в царство Аида! 
Афродита.   Не заводись - морщины. 
Афина.      По велению Зевса мы даруем тебе зрение, Тиресий.
Свет мгновенно меняется, все становится ярким, шум моря слышен отчетливее.
Тиресий.    Я вижу... Море... Небо... Сладкий воздух. Как это прекрасно! Я вижу... А теперь оставьте меня, я хочу насладиться этим один.
Богини исчезают. Тиресий один смотрит вдаль на море.
СЦЕНА 9 
Появляется Зевс, подходит к Тиресию.
Зевс.        Вот тебе еще одна история, Тиресий, дружище.
Тиресий.    Ты выглядишь хуже, чем я думал.
Зевс.        От людей никогда не дождешься благодарности. (садится на камень
рядом с Тиресием) Куда ты смотришь? 
Тиресий.    На море. Вон их корабль. Я вижу их на нем. Елена похожа на богиню,
а Парис на героя. Они прекрасны. Они счастливы. 
Зевс.        Что ты чувствуешь? 
Тиресий.    Ничего. Предчувствия куда-то ушли. Я больше не могу предсказывать.
Впервые в жизни я дышу свободно и не боюсь будущего. Не убивай их. 
Зевс.        Не могу. Но лет десять спокойной жизни я для них устрою. 
Тиресий.    Ты настоящий бог, Зевс (опускается и ложится на землю).

 Зевс.         (иронично) Зачем ты так оскорбляешь меня, Тиресий?! Если бы мы не
пили с тобой на брудершафт, я бы сильно оскорбился! (смеется)
Зевс сидит на камне, улыбаясь и глядя вдаль, Тиресий лежит рядом, раскинув руки и глядя в небо.
ЗАНАВЕС
